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Chapter 3: On The birthdate of Imam Al-
Ridha’(a.s.)

3-1 Muhammad ibn Ibrahim ibn Ishaq Taleqani - may God be pleased with him - quoted on the
authority of Al-Hassan ibn Ali ibn Zakariyya from Medina who quoted on the authority of Abu Abdullah
Muhammad ibn Khalilan, on the authority of his father, on the authority of his grand-

فيها، ثُم قال لَه: اعرِض علَينا، قال: ما عنْدِي شَ‏ء فَقال لَه: بل‏ اعرِض علَينا، قال: لا واله، ما عنْدِي الا جارِيةٌ
‏: قُلل فَقال ،هلَيالغَدِ ا نم لْنسرا نَّها ثُم لامالس هلَي‏ عفرانص ثُم ،هلَيع ها؟ فَأبرِضنْ تَعكَ الَيما ع :لَه ةٌ، فَقالرِيضم
.لَه: كم غايتُكَ فيها؟ فَاذا قال: كذا وكذا فَقُل: قَدْ اخَذْتُها

فَاتَيتُه،[و] قال: ما اُرِيدُ انْ انْقُصها من كذا [وكذا] ، فَقُلْت: قَدْ اخَذْتُها وهو لَكَ، فَقال: ه لَكَ، ولن من الرجل الَّذِي
،نْهم ثَركاُرِيدُ ا :فَقال [هِم‏نُقَبائ نم فَقُلْت] م؟هاش نب ِأي نم :م؛ فَقالهاش نب نم لجر :سِ؟ فَقُلْتمكَ بِالاعكانَ م
فَقُلْت: ما عنْدِي اكثَر من هذا، فَقال: اخْبِركَ عن هذِه الوصيفَة، انّ اشْتَريتُها من اقْص‏ بِلاد الْمغْرِبِ، فَلَقيتْن امراةٌ
من اهل الْتاب، فَقالَت: ما هذِه الوصيفَة معكَ؟ فَقُلْت اشْتَريتُها لنَفْس. فَقالَت: ما ينْبغ ان تَون هذِه الوصيفَةُ عنْدَ
قشَر لَه ندَيغُلاماً ي نْهدَ م‏ تَلّتح يلاقَل لاا عنْدَه ثض، فَلا تَلْبرالا لها رنْدَ خَيون عَن ت‏اغنْبةَ يالجارِي نَّ هذِهكَ، اثْلم
لامالس هلَياً عيلع لَه لَدَت‏ وّتح يلاقَل لاا عنْدَه ثتَلْب بِها، فَلَم تَهتَيفَا :ها، قالبغَرض ورالا.

ندِ بمحم نم، عالقاس با ندُ بمحم مع دَّثَنح :قال نْهع هال ضه ريماجِيلو لع ندُ بمحدِيثِ مبِهذَا الْح دَّثَنحو
واءس ثْلَهرِ ممحالا شامه ند، عخال ندِ بمحم نع ،وفال لع.
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باب ف ذِكرِ مولد الرِضا عل بن موس‏علَيهِما السلام‏

1 ‐ دِينَةا بِمرِيزَك نب لع نب نسالح دَّثَنح :قال نْهع هال ضر قانالطَّال حاقسا نب راهيمبا ندُ بمحدَّثَنا مح
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:ِد قالياُس نتابِ بع نع ،دِّهج نع ،بيها نع ،با دَّثَنح :يلان قالخَل ندُ بمحم هدِ البو عبا دَّثَنح :قال لامالس
:سمعت جماعةً من اهل المدِينَة يقُولُونَ

father, on the authority of Attab ibn Osayd who narrated that he had heard from a group of the Sheikhs
from Medina, “Al-Ridha’ Ali ibn Musa (a.s.) was born in Medina on Thursday the 11th of Rabi’ul Awwal1
in the year 153 A.H. (769 A.D.) - five years after the death of Imam As-Sadiq (a.s.) He died in Toos in a
village called Sanabad in the town of Nawqan. He was buried in Hamid ibn Al-Ta’ee’s house in the
same vault in which Harun Al-Rashid was buried. He was buried on the Qibla2 side of the grave of
Harun Ar-Rashid. This occurred on Friday the 21st (or the 20th) of the (Arabic) month of Ramadhan in
the year 203 A.H. (817 A.D.). He lived for forty-nine years and six months. He spent twenty-nine years
and two months with his noble father Imam Musa ibn Ja'far (a.s.). Then he succeeded his father, and
was Imam for a period of twenty years and four months. He became Imam when he was twenty-nine
years and two months old. This period of his Divine Leadership coincided with the period of the ruling of
Harun Ar-Rashid. After Ar-Rashid, Muhammad known as Al-Amin who was the son of Zobayda ruled
for three years and twenty-five days. Al-Amin was then dethroned and his uncle Ibrahim ibn Shaklah
was put in power for fourteen days. Then he released Muhammad ibn Zobayda (al-Amin) from prison,
and had the people pledge allegiance to him again. He ruled for another year and a half and twenty-
three days. Then Abdullah Al-Ma’mun ruled for twenty years and twenty-three days. It was then that he
(al-Ma’mun) took a pledge of succession from Ali ibn Musa Al-Ridha’ (a.s.) without his consent.

This he did after threatening him (Imam al-Ridha’) with death. He insisted on this over and over. The
Imam (a.s.) refused to accept this offer every time, until he finally faced the threat of being killed. Then
he said, “O My God! Verily you have admonished me against getting myself killed. Indeed I dislike it but
I am forced to accept the succession of Abdullah Al-Ma’mun, else he would kill me. Indeed I dislike it but
I am forced to do it, just as Joseph (a.s.) and Daniel (a.s.) were forced to when they each accepted the
succession of the tyrant rulers of their time. O My God! There is no pledge for me except Your Pledge,
and there is no succession for me except what You may grant to me. Help me succeed in establishing
Your Religion, and reviving the tradition of your Prophet Muhammad - may God's Peace and Blessings
be upon him and his Household- since You are my Master and my Helper. How good a Master and
Helper!” Then he (a.s.) accepted the succession from Al-Ma’mun with

ۇلدَ الرِضا عل بن موس‏علَيهِما السلام بِالْمدِينَة يوم الْخَميس حدى‏ عشَرةَ لَيلَةً خَلَت من ربِيع الاولِ سنَةَ ثَلاثٍ
وخَمسين وماىة من الهِجرة بعد وفاة اب عبدِاله‏ علَيه السلام بِخَمسِ سنين وتُۇفّ بِطُوس ف قَرية يقال لَها: سناباذَ
من رستاق نَوقانَ، ودفن ف دارِ حميد بن قَحطَبة الطَّائ ف القُبة الَّت فيها هارونُ الرشيد ال جانبِه مما يل القبلَةَ
وذلكَ ف شَهرِ رمضان لتسع بقين منْه يوم الجمعة سنَةَ ثَلاثِ ومائتَين، وقَدْ تَم عمره تسعاً واربعين سنَةَ وستَّةَ اشْهرٍ،
منْها مع ابِيه موس بن جعفَرعلَيهِما السلام تسعاً وعشْرِين سنَةَ وشَهرين، وبعد ابِيه أيام امامته عشْرِين سنَةَ واربعةَ
اشْهر، وقام‏ علَيه السلام بِالامرِ وله تسع و عشْرونَ سنَة وشَهرانِ وكانَ ف‏أيام امامته‏ علَيه السلام بقيةُ ملْكِ الرشيد
ثُم ملَكَ بعدَ الرشيد محمد المعروف بِالامين وهو ابن زُبيدَةَ ثَلاث سنين وخَمسةً وعشْرِين يوماً ثُم خُلع الامين
ف لَسجةً، ويثان لَه ويِعسِ و ببالح ندَةَ ميزُب ندُ بمحم اُخْرِج ماً، ثُموي شَرةَ ععبرلَةَ اَش نب راهيمبا همع سلاُجو



الملْكِ سنَةَ وستَّة اشْهرٍ وثَلاثَةً وعشْرِين يوماً، ثُم ملَكَ عبدُاله الْمأمونُ عشْرِين سنَةَ وثَلاثَةً وعشْرِين يوماً، فَاخَذَ البيعةَ
ف ملْه لعل بن موس الرِضاعلَيهِما السلام بِعهدِ الْمسلمين من غَيرِ رِضاه وذلكَ بعد انْ هدَّده بِالْقَتْل والَح علَيه
لامالس هلَي‏ علاكِ، فَقالاله َلع ِيهبتَا نم فشْر‏ اّتح هلَي‏ عباها يّلك د اُخْرى‏، فعةً برم:

اَللَّهم إنَّكَ قَدْ نَهيتَن عن الإلْقاء بِيدِي ال التَّهلُة، وقَدْ اكرهت واضطُررت كما اشْرفْت من قبل عبدِاله الْمأمونِ»
لك لذْ قَبا ،ملاا السهِملَييال‏عدانو فوسي طُرما اضك ،تطُرِراضو تهركقَدْ او ،دِههةَ عوِلاي لقْبا ‏ لَمتم القَتْل َلع
ياءحاكَ وةَ دِينقام قْنّفكَ فَولبمن ق لا‏ اةَ للا وِلايدَكَ وهع لاا دَ لهلا ع مه، اَللَّهةَ زَمانيطاغ نة مما الوِلاينْهدٍ مواح
.«سنَّةَ نَبِيكَ محمد صلَّ اله علَيه وآله فَانَّكَ انْت المول‏ وانْت النَّصير ونعم المول‏ انْت ونعم النَّصير

tears and silence on condition that he will not appoint anyone, dismiss anyone, or change any customs
or traditions. He accepted to be a counselor on the affairs from a distance. Then Al-Ma’mun had all the
people including his personal entourage, and the general public pledge allegiance to Imam Al-Ridha’
(a.s.). However, whenever one of the nobilities of Imam Al-Ridha’ (a.s.), his knowledge and good
management ability was manifested in front of Al-Ma’mun; Al-Ma’mun became jealous of the Imam
(a.s.) - up to the point that he could not bear it anymore. He then tricked Imam Al-Ridha’ (a.s.) and
poisoned him to death to go to the Almighty God's Heaven and His Nobility.”

3-2 Tamim ibn Abdullah ibn Tamim al-Qurashi - may God be pleased with him - narrated that his father
quoted on the authority of Ahmad ibn Ali Al-Ansari, on the authority of Ali ibn Maysam on the authority of
his father, “I heard Najma, the mother of Imam Al-Ridha’ (a.s.), say, ‘When I was pregnant with my son
Ali, I did not feel any burden. I used to hear God's praises, glorification and supplications from my
stomach when I slept. I got scared hearing these sounds and woke up to hear nothing more when I was
awake. Once I gave birth to my child, he put both of his hands on the ground, and raised his head
towards the sky and moved his lips as if he was saying something.’ His father, Musa ibn Ja'far (a.s.)
came to me said, ‘O Najma! Congratulations for this Divine Blessing that God has bestowed upon you.”
Then I wrapped the baby in white cloth and handed him to Imam Al-Kazim (a.s.)3 He (a.s.) said the
‘Azan4 in his right ear and the Iqamah5 in his left ear. Then he (a.s.) asked for some water from the
Euphrates River and gave the infant (Imam Ridha’) some of it. Then he gave the baby back to me and
said, “Take him. He is God's Continuation (baqiyyatulah) on the Earth.”

1. One of the months in the Arabic calendar
2. The direction in which Muslims pray to or the Kaaba in Mecca.
3. Imam Al-Ridha’'s father (a.s.)
4. The general call to prayer
5. The call to stand to pray
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